
MICRO TRAUMA KIT NOW! - NANO - MICRO TRAUMA KIT
NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-RANGER GREEN

The Micro Trauma Kit NOW! Nano is the smallest of the TKN medical kits. This
mini trauma pouch holds the essential medical gear intended to stop the number
one cause of traumatic death: bleeding! This first aid pouch can easily be stowed
in a pocket, medical pack, and other similar sized spaces. ESSENTIAL
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), Quikclot Bleeding Control Dressing
(1x), and a Pressure Device (1x) PRO INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), and a Pressure Device (1x)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), and a Pressure Device (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-RANGER GREEN
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100999
Mfr. No.: TKN-NANO-ADV-RG
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 279mm
UPC: 810073652941

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. Dieses kompakte ErsteHilfeSet ist
speziell entwickelt worden, um Ihnen in Notfällen die wichtigsten medizinischen Utensilien bereitzustellen. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und
potenzielle Risiken zu minimieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde gemäß den EUVorschriften für Produktsicherheit entwickelt, um
einen sicheren Gebrauch zu gewährleisten.
Rückrufinformationen: Achten Sie auf offizielle Rückrufmeldungen und Informationen zu gefährlichen
Produkten.
OnlineShopping: Wenn Sie dieses Produkt online erworben haben, genießen Sie die gleichen
Sicherheitsstandards wie beim Kauf im Geschäft.
Besondere Verbraucherfokus: Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Kit in der Nähe von Kindern
verwenden.
Schnelle Warnungen: Informieren Sie sich regelmäßig über Sicherheitswarnungen über die
Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck: Das Kit ist für die Erstversorgung von
Verletzungen gedacht und sollte nicht als Ersatz für professionelle medizinische Hilfe verwendet werden.
Überprüfen Sie das Kit regelmäßig: Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten vorhanden und
unbeschädigt sind.
Hygiene beachten: Verwenden Sie die enthaltenen Handschuhe, um das Risiko von Infektionen zu
minimieren.
Aufbewahrung: Halten Sie das Kit an einem kühlen, trockenen Ort und außerhalb der Reichweite von
Kindern.
Notfallnummer: Halten Sie die Notfallnummer für medizinische Hilfe bereit, falls eine Situation dies erfordert.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Zugänglichkeit: Stellen Sie sicher, dass das Kit jederzeit leicht zugänglich ist.
Verwendung der Inhalte:

TraumaHandschuhe: Ziehen Sie die Handschuhe an, bevor Sie eine Wunde behandeln.
QuikClot Blutstillungsverband: Verwenden Sie diesen Verband, um starke Blutungen zu stoppen.
Folgen Sie den Anweisungen auf der Verpackung.
Druckgerät: Setzen Sie das Druckgerät gemäß den Anweisungen ein, um den Blutfluss zu
kontrollieren.

Nach der Anwendung: Entsorgen Sie gebrauchte Materialien sicher und hygienisch.

Entsorgungsanweisungen

Verpackung: Entsorgen Sie die Verpackung des Produkts in den dafür vorgesehenen Abfallbehälter.
Verbrauchte Materialien: Entsorgen Sie alle verbrauchten Materialien gemäß den lokalen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Kontaminierte Gegenstände: Behandeln Sie kontaminierte Materialien als medizinischen Abfall und
entsorgen Sie diese entsprechend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Verwendung des MICRO TRAUMA KIT NOW! wenden Sie sich bitte
an den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten
Informationen zur Hand haben, um eine schnelle Unterstützung zu erhalten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen zu helfen, das MICRO TRAUMA KIT NOW! sicher und
effektiv zu nutzen. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO MICRO TRAUMA
KIT NOW! Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. This compact trauma kit is designed to provide
essential medical supplies for emergency situations. It is crucial to understand how to use this product safely and
effectively. This guide outlines important safety information, usage instructions, and disposal guidelines to ensure
your safety and the safety of others.

General Safety Guidelines
Ensure the kit is stored in a cool, dry place away from direct sunlight.
Regularly check the kit for expired items and replace them as necessary.
Keep the kit out of reach of children unless under adult supervision.
Always read the instructions before use to familiarize yourself with the contents and their applications.
In case of a medical emergency, seek professional medical assistance immediately after using the kit.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves:

Always wear gloves when handling blood or bodily fluids to prevent contamination.
Dispose of used gloves properly to avoid crosscontamination.

QuikClot Bleeding Control Dressing:
Apply directly to the wound with pressure to control bleeding.
Do not remove the dressing once applied; seek professional medical help.

Pressure Device:
Use as directed to apply pressure to bleeding wounds.
Ensure the device is securely fastened but not overly tight to avoid restricting blood flow.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Open the Micro Trauma Kit NOW! Nano and lay out all items.
Ensure you have a clear understanding of each item’s purpose.

Using Trauma Gloves:

Open the glove package carefully.
Put on the gloves before handling any medical supplies or treating wounds.

Applying QuikClot Dressing:

Identify the source of bleeding.
Place the QuikClot dressing directly onto the wound.
Apply firm pressure for at least 3 minutes to allow clotting.

Using the Pressure Device:

Position the pressure device over the dressing.
Secure it in place, ensuring it applies pressure without cutting off circulation.
Monitor the area for signs of continued bleeding or swelling.

After Use:

Carefully remove and dispose of gloves and other used materials.
Clean your hands thoroughly after assisting with any medical treatment.



Disposal Instructions
Dispose of all used medical supplies in accordance with local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of items in regular household waste unless specified by local guidelines.
Keep the kit container for future use; it can be restocked with new supplies after use.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano, including safety concerns or product recalls,
please refer to the appropriate channels for assistance. Always ensure to stay updated with the latest safety
information through official resources.

Conclusion
The MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano is an essential tool for emergency preparedness. By following these safety
instructions and guidelines, you can ensure safe and effective use of your trauma kit. Remember, in any emergency
situation, professional medical help should always be sought after initial first aid measures. Stay safe and be
prepared!
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Nano Blue Force Gear

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Micro Trauma Kit NOW! de Blue Force Gear. Ce kit est conçu pour fournir
des fournitures médicales essentielles en cas de traumatisme. Il est important de suivre ces instructions pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez régulièrement le contenu de la trousse pour vous assurer que tous les éléments sont en bon état et
non périmés.
Ne pas utiliser les fournitures médicales si l'emballage est endommagé.
Gardez le kit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'ingestion ou d'utilisation inappropriée.
En cas d'accident grave, appelez immédiatement les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des gants de traumatisme lors de la manipulation de blessures ouvertes pour éviter les
infections.
Utilisez le pansement de contrôle des saignements QuikClot uniquement sur des blessures saignantes.
Ne pas appliquer de pression excessive sur les blessures, car cela peut aggraver la situation.
Ne pas utiliser le dispositif de pression sur des blessures qui nécessitent une intervention chirurgicale.
Lisez attentivement les instructions sur chaque élément avant utilisation.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Vérification du contenu :

Ouvrez le kit et vérifiez que tous les éléments sont présents :
Gants de traumatisme (1 paire)
Pansement de contrôle des saignements QuikClot (1)
Dispositif de pression (1)

Si un élément est manquant ou endommagé, remplacezle immédiatement.

Utilisation des gants de traumatisme :

Enfilez les gants avant de toucher la blessure.
Assurezvous que les gants sont bien ajustés.

Application du pansement QuikClot :

Retirez le pansement de son emballage.
Appliquezle directement sur la plaie saignante.
Maintenez une pression ferme pendant au moins 3 minutes.

Utilisation du dispositif de pression :

Placez le dispositif sur la plaie après l'application du pansement QuikClot.
Fixezle en place pour maintenir la pression.

Suivi après utilisation :

Après avoir traité la blessure, retirez les gants et jetezles correctement.
Lavezvous les mains avec du savon et de l'eau.

Instructions de Mise au Rebut



Jetez les gants de traumatisme et les pansements usagés dans une poubelle appropriée.
Ne pas jeter les éléments médicaux usagés dans des lieux publics ou des zones non désignées.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets médicaux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Micro
Trauma Kit NOW! de Blue Force Gear. Merci d'utiliser ce produit de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Micro Trauma
Kit NOW! Nano Blue Force Gear

Introduzione
Il Micro Trauma Kit NOW! Nano è un kit di pronto soccorso progettato per fornire attrezzature mediche essenziali per
affrontare situazioni di emergenza, in particolare per il controllo del sanguinamento. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative di sicurezza
dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il kit solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per verificare che non ci siano articoli scaduti o danneggiati.
Conserva il kit in un luogo facilmente accessibile e sicuro.
Non utilizzare il kit se è stato compromesso o se il contenuto è danneggiato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre i guanti per traumi quando maneggi i materiali del kit per prevenire contaminazioni.
Segui attentamente le istruzioni per l'uso dei materiali, in particolare per il controllo del sanguinamento e
l'applicazione delle medicazioni.
Non utilizzare il kit su ferite profonde o gravi senza assistenza medica professionale.
Mantieni il kit lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto:

Apri il kit e verifica che tutti gli articoli siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati che i guanti per traumi siano arrotolati e pronti all'uso.
Controlla che il QuikClot e il Dispositivo di pressione siano inclusi nella versione acquistata.

Uso del Kit:

In caso di sanguinamento:
Indossa i guanti per traumi.
Utilizza il QuikClot per controllare il sanguinamento seguendo le istruzioni sulla confezione.
Applica il Dispositivo di pressione sulla ferita per mantenere la pressione e fermare il
sanguinamento.

Se il sanguinamento non si ferma o se la ferita è grave, cerca immediatamente assistenza medica.

Conservazione:

Riponi il kit in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Assicurati che il kit sia facilmente accessibile in caso di emergenza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i materiali del kit secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
Non gettare i materiali del kit nel normale pattume se sono stati utilizzati su ferite.
Consulta le autorità locali per ulteriori indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il punto di assistenza dell'Unione
Europea. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti disponibili.



Conclusione
Il Micro Trauma Kit NOW! Nano è un dispositivo utile per affrontare situazioni di emergenza. Utilizzando il kit in modo
sicuro e seguendo queste istruzioni, puoi contribuire a garantire la tua sicurezza e quella degli altri. In caso di dubbi o
necessità di assistenza, non esitare a contattare i servizi competenti.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
NANO BLUE FORCE GEAR

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO BLUE FORCE GEAR. Detta medicinska kit är utformat för att
ge nödvändig utrustning för att hantera traumatiska skador, särskilt blödningar. För att säkerställa säker användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt avsedd användning.
Förvara kitet utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera innehållet regelbundet och ersätt eventuella utgångna eller skadade artiklar.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla komponenter är intakta innan användning.
Använd handskar vid hantering av blödningar för att skydda både dig själv och den skadade.
Följ alltid instruktionerna på förpackningen för Quikclot och andra förband.
Använd tryckenheten korrekt för att effektivt stoppa blödningar.
Vid allvarliga skador, sök omedelbart professionell medicinsk hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att kitet är komplett och i gott skick.
Välj en säker och bekväm plats för att utföra första hjälpen.

Användning av Trauma Handskar:

Ta på dig ett par trauma handskar innan du hanterar en skadad person.
Se till att handskarna sitter ordentligt och är hela.

Användning av Quikclot Blödningskontroll Förband:

Ta ut förbandet från förpackningen.
Applicera förbandet direkt på blödningsområdet.
Tryck fast förbandet och håll trycket i minst 3 minuter.

Användning av Tryckenhet:

Placera tryckenheten över blödningsområdet.
Justera trycket för att stoppa blödningen utan att förhindra blodcirkulationen.
Kontrollera området efter 10 minuter för att se om blödningen har stoppats.

Avfallshantering
Kasta använda handskar och förband i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Förpackningar och oanvända produkter ska återvinnas eller kasseras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MICRO
TRAUMA KIT NOW! NANO BLUE FORCE GEAR. Tack för att du prioriterar säkerhet och välbefinnande.
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Návod k použití Mikro Trauma Kit NOW! Nano Blue
Force Gear

Úvod
Mikro Trauma Kit NOW! je kompaktní lékařská sada navržená k rychlé a efektivní první pomoci v případě
traumatických zranění. Tato příručka obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a doporučení pro správné používání a
údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze podle pokynů v této příručce.
Udržujte sadu mimo dosah dětí, pokud není určena pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte obsah sady a vyměňte prošlé nebo poškozené položky.
V případě jakýchkoliv pochybností o použití produktu se obraťte na kvalifikovaného zdravotnického
pracovníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Před použitím si umyjte ruce, pokud je to možné, abyste minimalizovali riziko infekce.
Používejte ochranné rukavice vždy, když manipulujete s krví nebo jinými tělesnými tekutinami.
Pokud dochází k vážnému krvácení, aplikujte QuikClot obvaz co nejdříve a podle pokynů.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo neúplný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je sada kompletní a nepoškozená.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor pro bezpečné použití.

Použití:

Otevřete sáček a vyjměte potřebné položky (rukavice, obvaz).
Nasazení rukavic: Opatrně je vyjměte a nasaďte na ruce.
Aplikace QuikClot obvazu:

Umístěte obvaz na místo krvácení a jemně stlačte.
Udržujte tlak po dobu doporučenou v návodu na obvazu.

Pokud je to nutné, použijte tlakové zařízení k udržení tlaku.

Dokončení:

Po použití důkladně umyjte a dezinfikujte všechny použité nástroje, pokud je to možné.
Zlikvidujte použité rukavice a obvazy podle místních předpisů o odpadech.

Pokyny pro likvidaci
Všechny použité a prošlé položky likvidujte podle místních předpisů o zdravotnickém odpadu.
Nevyhazujte položky do běžného odpadu, pokud obsahují biologické nebo chemické materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně používání produktu se obraťte na svého dodavatele nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace pro bezpečnostní dotazy, které jsou dostupné na místě
prodeje.

Závěr



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní použití Mikro Trauma Kit NOW!. V
případě nouze mějte vždy na paměti, že je důležité vyhledat odbornou lékařskou pomoc.


